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૨ કɳરƖન્થનઃ પત્રં
Ⅰઈƈરસ્યેચ્છયા યીǢુખ્રીƉસ્ય પ્રેɳરતઃ પૌલƖસ્તમɵથભ્રાર્તા ચ દ્વાવેતૌ

કɳરન્થનગર˺ાયૈ ઈƈરʍયસɵમતય આખાયાદેશ˺ેભ્યઃ સવ્વơભ્યઃ
પɵવત્રલોકેભ્યƅ પત્રં ɵલખતઃ|

Ⅱ અસ્માકʣ તાતસ્યેƈરસ્ય પ્રભોયƛǢુખ્રીƉસ્ય ચાǙુગ્રહઃ શાɸન્તƅ
Ǟુષ્માǤુ વŷર્તાં|

Ⅲ કૃપાǟુઃ ɵપતા સવ્વર્સાન્ત્વનાકારʍƈરƅ
યોઽસ્મત્પ્રભોયƛǢુખ્રીƉસ્ય તાત ઈƈરઃ સ ધન્યો ભવǖ|ુ

Ⅳ યતો વયમ્ ઈƈરાત્ સાન્ત્વનાં પ્રાપ્ય તયા સાન્ત્વનયા યત્
સવ્વર્ɵવધƖક્લƉાન્ લોકાન્ સાન્ત્વɵયǖું શક્Ǚુયામ તદથƯ સોઽસ્માકʣ
સવ્વર્ક્લેશસમયેઽસ્માન્ સાન્ત્વયɵત|

Ⅴ યતઃ ખ્રીƉસ્ય ક્લેશા યદ્વદ્ બાહુલ્યેનાસ્માǤુ વŷર્ન્તે તદ્વદ્ વયં
ખ્રીƉેન બહુસાન્ત્વનાઢ્યા અɵપ ભવામઃ|

Ⅵ વયં યɳદ Ɩક્લશ્યામહે તʀહʋ Ǟુષ્માકʣ સાન્ત્વનાપɳરત્રાણયોઃ
કૃતે Ɩક્લશ્યામહે યતોઽસ્માɷભ યાર્દૃશાɴન દઃુખાɴન સƑન્તે Ǟુષ્માકʣ
તાદૃશદઃુખાનાં સહનેન તૌ સાધɵયષ્યેતે ઇત્યƖસ્મન્ Ǟુષ્માનɵધ મમ દૃઢા
પ્રત્યાશા ભવɵત|

Ⅶ યɳદ વા વયં સાન્ત્વનાં લભામહે તʀહʋ Ǟુષ્માકʣ
સાન્ત્વનાપɳરત્રાણયોઃ કૃતે તામɵપ લભામહે| યતો Ǟૂયં યાદૃગ્ દઃુખાનાં
ભાɵગનોઽભવત તાદૃક્ સાન્ત્વનાયા અɵપ ભાɵગનો ભɵવષ્યથેɵત વયં
જાનીમઃ|

Ⅷ હે ભ્રાતરઃ, આɶશયાદેશે યઃ ક્લેશોઽસ્માન્ આક્રામ્યત્ તં Ǟૂયં
યદ્ અનવગતાƖસ્તƋત તન્મયા ભદ્રʣ ન મન્યત|ે તેનાɵતશƖક્તક્લેશેન
વયમતીવ પીɳડતાસ્તસ્માત્ જીવનરક્ષણે ɴનરુપાયા જાતાƅ,

Ⅸઅતો વયં સ્વેǣુ ન ɵવƈસ્ય ǝૃતલોકાનામ્ ઉત્થાપɵયતરʍƈરે યદ્
ɵવƈાસં કુમ્મર્સ્તદથર્મ્ અસ્માɷભઃ પ્રાણદણ્ડો ભોક્ત˸ ઇɵત સ્વમનɶસ
ɴનɸƅત|ં
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Ⅹએતાદૃશભયઙ્કરાત્ ǝૃત્યો યƪ ઽસ્માન્ અત્રાયતેદાનીમɵપ ત્રાયતે સ
ઇતઃ પરમપ્યસ્માન્ ત્રાસ્યતે ઽસ્માકમ્ એતાદૃશી પ્રત્યાશા ɵવદ્યત|ે

Ⅺ એતદથર્મસ્મત્કૃતે પ્રાથર્નયા વયં Ǟુષ્માɷભરુપકŷર્˸ાસ્તથા કૃતે
બહુɷભ યાર્ɵચતો યોઽǙુગ્રહોઽસ્માǤુ વʂŷʋષ્યતે તત્કૃતે બહુɷભરʍƈરસ્ય
ધન્યવાદોઽɵપ કાɳરષ્યત|ે

Ⅻ અપરť સંસારમધ્યે ɵવશેષતો Ǟુષ્મન્મધ્યે વયં
સાંસાɳરśા ɵધયા નɴહ ɳકન્ત્વીƈરસ્યાǙુગ્રહેણાકુɳટલતામ્
ઈƈરʍયસારલ્યťાચɳરતવન્તોઽત્રાસ્માકʣ મનો યત્ પ્રમાણં દદાɵત
તેન વયં Ƈાઘામહે|

ⅩⅢ Ǟુષ્માɷભ યર્દ્ યત્ પઠ્યતે ǑૃƑતે ચ તદન્યત્ ɳકમɵપ Ǟુષ્મભ્યમ્
અસ્માɷભ નર્ ɵલ˵તે તચ્ચાન્તં યાવદ્ Ǟુષ્માɷભ ગ્રર્હʍષ્યત ઇત્યસ્માકમ્
આશા|

ⅩⅣ Ǟૂયɵમતઃ ǚૂવ્વર્મપ્યસ્માન્ અંશતો Ǒૃહʍતવન્તઃ, યતઃ પ્રભો
યƛǢુખ્રીƉસ્ય ɳદને યદ્વદ્ Ǟુષ્માસ્વસ્માકʣ Ƈાઘા તદ્વદ્ અસ્માǤુ
Ǟુષ્માકમɵપ Ƈાઘા ભɵવષ્યɵત|

ⅩⅤઅપરʣ Ǟૂયં યદ્ ɴદ્વતીયં વરʣ લભધ્વે તદથર્ɵમતઃ ǚૂવ્વƯ તયા પ્રત્યાશયા
Ǟુષ્મત્સમીપં ગɵમષ્યાɵમ

ⅩⅥ Ǟુષ્મદે્દશેન માɳકદɴનયાદેશં વ્રɷજત્વા ǚુનસ્તસ્માત્
માɳકદɴનયાદેશાત્ Ǟુષ્મત્સમીપમ્ એત્ય Ǟુષ્માɷભ ʁયʋહૂદાદેશં પ્રેષɵયષ્યે
ચેɵત મમ વાઞ્છાસીત્|

ⅩⅦએતાદૃશી મન્ત્રણા મયા ɹકʋ ચાťલ્યેન કૃતા? યદ્ યદ્અહʣ મન્ત્રયે
તત્ ɹકʋ ɵવષɵયલોકઇવ મન્ત્રયાણઆદૌ સ્વીકૃત્ય પƅાદ્ અસ્વીકુવ્વơ?

ⅩⅧ Ǟુષ્માન્ પ્રɵત મયા કɵથતાɴન વાśાન્યગ્રે સ્વીકૃતાɴન
શેષેઽસ્વીકૃતાɴન નાભવન્ એતેનેƈરસ્ય ɵવƈસ્તતા પ્રકાશતે|

ⅩⅨ મયા ɶસલ્વાનેન ɵતમɵથના ચેƈરસ્ય ǚુત્રો યો યીǢુખ્રીƉો
Ǟુષ્મન્મધ્યે ઘોɵષતઃ સ તેન સ્વીકૃતઃ ǚુનરસ્વીકૃતƅ તƂɴહ ɳકન્ǖુ સ તસ્ય
સ્વીકારસ્વરૂપએવ|

ⅩⅩ ઈƈરસ્ય મɴહમા યદ્ અસ્માɷભઃ પ્રકાશેત તદથર્મ્ ઈƈરેણ યદ્
યત્ પ્રɵતજ્ઞાતં તત્સવ્વƯ ખ્રીƉેન સ્વીકૃતં સત્યીǜૂતť|
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ⅩⅪ Ǟુષ્માન્ અસ્માંƅાɷભɵષચ્ય યઃ ખ્રીƉે ˺ાસ્Ǚૂન્ કરોɵત સ ઈƈર
એવ|

ⅩⅫ સ ચાસ્માન્ ǝુદ્રાɳઙ્કતાન્ અકાષƛત્ સત્યાઙ્કારસ્ય પણખરૂપમ્
આત્માનં અસ્માકમ્ અન્તઃકરણેǣુ ɴનરɶક્ષપચ્ચ|

ⅩⅩⅢ અપરʣ Ǟુષ્માǤુ કરુણાં કુવ્વર્ન્ અહમ્ એતાવત્કાલં યાવત્
કɳરન્થનગરʣ ન ગતવાન્ ઇɵત સત્યમેતƖસ્મન્ ઈƈરʣ સાɶક્ષણં કૃત્વા મયા
સ્વપ્રાણાનાં શપથઃ ɳક્રયતે|

ⅩⅩⅣ વયં Ǟુષ્માકʣ ɵવƈાસસ્ય ɴનયન્તારો ન ભવામઃ ɳકન્ǖુ Ǟુષ્માકમ્
આનન્દસ્ય સહાયા ભવામઃ, યસ્માદ્ ɵવƈાસે Ǟુષ્માકʣ Ɩ˺ɵત ભર્વɵત|

Ⅱ
Ⅰ અપરťાહʣ ǚુનઃ શોકાય Ǟુષ્મત્સɵƂɻધʋ ન ગɵમષ્યામીɵત મનɶસ

ɴનરચૈષ|ં
Ⅱ યસ્માદ્ અહʣ યɳદ Ǟુષ્માન્ શોકǞુક્તાન્ કરોɵમ તʀહʋ મયા યઃ

શોકǞુક્તીકૃતસ્તં ɵવના કેનાપરેણાહʣ હષર્ɵયષ્ય?ે
Ⅲ મમ યો હષર્ઃ સ Ǟુષ્માકʣ સવ્વơષાં હષર્ એવેɵત ɴનɸƅતં મયાબોɵધ;

અતએવ યૈરહʣ હષર્ɵયત˸સ્તૈ મર્દપુƖ˺ɵતસમયે યન્મમ શોકો ન જાયેત
તદથર્મેવ Ǟુષ્મભ્યમ્ એતાદૃશં પત્રં મયા ɵલɶખત|ં

Ⅳ વસ્ǖુતસ્ǖુ બહુક્લેશસ્ય મનઃપીડાયાƅ સમયેઽહʣ બƓȎુપાતેન
પત્રમેકʣ ɵલɶખતવાન્ Ǟુષ્માકʣ શોકાથƯ તƂɴહ ɳકન્ǖુ Ǟુષ્માǤુ
મદʍયપ્રેમબાહુલ્યસ્ય જ્ઞાપનાથƯ|

Ⅴ યેનાહʣ શોકǞુક્તીકૃતસ્તેન કેવલમહʣ શોકǞુક્તીકૃતસ્તƂɴહ
ɳકન્ત્વંશતો Ǟૂયં સવ્વơઽɵપ યતોઽહમત્ર કƖસ્મંɸƅદ્ દોષમારોપɵયǖું
નેચ્છાɵમ|

Ⅵબહૂનાં યત્ તજ્જʤનં તેન જનેનાલƖમ્ભ તત્ તદથƯ પ્રǓુરʣ |
Ⅶઅતઃ સ દઃુખસાગરે યƂ ɴનમજ્જɵત તદથƯ Ǟુષ્માɷભઃ સ ક્ષન્ત˸ઃ

સાન્ત્વɵયત˸ƅ|
Ⅷઇɵત હેતોઃ પ્રથર્યેઽહʣ Ǟુષ્માɷભસ્તƖસ્મન્ દયા ɳક્રયતાં|
ⅨǞૂયં સવ્વર્કમ્મર્ɷણ મમાદેશં Ǒૃƒʍથ ન વેɵત પરʍɶક્ષǖુમ્ અહʣ Ǟુષ્માન્

પ્રɵત ɵલɶખતવાન્|
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Ⅹયસ્ય યો દોષો Ǟુષ્માɷભઃ ક્ષમ્યતે તસ્ય સ દોષો મયાɵપ ક્ષમ્યતે યƅ
દોષો મયા ક્ષમ્યતે સ Ǟુષ્માકʣ કૃતે ખ્રીƉસ્ય સાક્ષાત્ ક્ષમ્યત|ે

Ⅺ શયતાનઃ કલ્પનાસ્માɷભરજ્ઞાતા નɴહ, અતો વયં યત્ તેન ન
વઞ્ચ્યામહે તદથર્મ્ અસ્માɷભઃ સાવધાનૈ ભર્ɵવત˸|ં

Ⅻઅપરťખ્રીƉસ્યǤુસંવાદઘોષણાથƯ મɵય ત્રોયાનગરમાગતે પ્રભોઃ
કમ્મર્ણે ચ મદથƯ દ્વારે ǝુક્તે

ⅩⅢ સત્યɵપ સ્વભ્રાǖુસ્તીતસ્યાɵવદ્યમાનત્વાત્ મદʍયાત્મનઃ કાɵપ
શાɸન્ત નર્ બǜૂવ, તસ્માદ્અહʣ તાન્ ɵવસજ્જʤનં યાɵચત્વા માɳકદɴનયાદેશં
ગન્ǖું પ્ર˺ાનમ્ અકરવં|

ⅩⅣ ય ઈƈરઃ સવ્વર્દા ખ્રીƉેનાસ્માન્ જɵયનઃ કરોɵત સવ્વર્ત્ર
ચાસ્માɷભસ્તદʍયજ્ઞાનસ્ય ગન્ધં પ્રકાશયɵત સ ધન્યઃ|

ⅩⅤ યસ્માદ્ યે ત્રાણં લપ્સ્યન્તે યે ચ ɵવનાશં ગɵમષ્યɸન્ત તાન્ પ્રɵત
વયમ્ ઈƈરેણ ખ્રીƉસ્ય સૌગન્ધ્યં ભવામઃ|

ⅩⅥ વયમ્ એકેષાં ǝૃત્યવે ǝૃત્Ǟુગન્ધા અપરેષાť જીવનાય
જીવનગન્ધા ભવામઃ, ɳકન્ત્વેતાદૃશકમ્મર્સાધને કઃ સમથƪઽƖસ્ત?

ⅩⅦ અન્યે બહવો લોકા યદ્વદ્ ઈƈરસ્ય વાśં ǝૃષાɶશક્ષયા
ɵમશ્રયɸન્ત વયં તદ્વત્ તƂ ɵમશ્રયન્તઃ સરલભાવેનેƈરસ્ય સાક્ષાદ્
ઈƈરસ્યાદેશાત્ ખ્રીƉેન કથાં ભાષામહે|

Ⅲ
Ⅰ વયં ɳકમ્ આત્મપ્રશંસનં ǚુનરારભામહે? Ǟુષ્માન્ પ્રɵત Ǟુષ્મŷો વા

પરેષાં કેષાɷťદ્ ઇવાસ્માકમɵપ ɹકʋ પ્રશંસાપત્રેǣુ પ્રયોજનમ્ આસ્ત?ે
Ⅱ Ǟૂયમેવાસ્માકʣ પ્રશંસાપત્રં તચ્ચાસ્માકમ્ અન્તઃકરણેǣુ ɵલɶખતં

સવ્વર્માનવૈƅ જ્ઞેયં પઠનીયť|
Ⅲ યતો ઽસ્માɷભઃ સેɵવતં ખ્રીƉસ્ય પત્રં Ǟૂયપેવ, તચ્ચ ન મસ્યા

ɳકન્ત્વમરસ્યેƈરસ્યાત્મના ɵલɶખતં પાષાણપત્રેǣુ તƂɴહ ɳકન્ǖુ ક્ર˸મયેǣુ
હૃત્પત્રેǣુ ɵલɶખતɵમɵત Ǥુસ્પƉʣ |

Ⅳખ્રીƉેનેƈરʣ પ્રત્યસ્માકમ્ ઈદૃશો દૃઢɵવƈાસો ɵવદ્યત;ે
Ⅴ વયં ɴનજǑુણેન ɳકમɵપ કલ્પɵયǖું સમથાર્ ઇɵત નɴહ

ɳકન્ત્વીƈરાદસ્માકʣ સામથ્યƯ જાયત|ે
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Ⅵ તેન વયં Ǚૂતનɴનયમસ્યાથર્તો ઽક્ષરસં˺ાનસ્ય તƂɴહ ɳકન્ત્વાત્મન
એવ સેવનસામથ્યƯ પ્રાપ્તાઃ| અક્ષરસં˺ાનં ǝૃત્Ǟુજનકʣ ɳકન્ત્વાત્મા
જીવનદાયકઃ|

Ⅶ અક્ષરૈ ʁવʋɵલɶખતપાષાણરૂɵપણી યા ǝૃત્યોઃ સેવા સા યદʍદૃક્
તેજƖસ્વની જાતા યŷસ્યાɵચર˺ાɵયનસ્તેજસઃ કારણાત્ ǝૂસસો ǝુખમ્
ઇસ્રાયેલીયલોકૈઃ સંદ્રƉુʣ નાશśત,

Ⅷ તƑાર્ત્મનઃ સેવા ɹકʋ તતોઽɵપ બહુતેજƖસ્વની ન ભવેત?્
Ⅸ દણ્ડજɴનકા સેવા યɳદ તેજોǞુક્તા ભવેત્ તʀહʋ ǚુણ્યજɴનકા સેવા

તતોઽɵધકʣ બહુતેજોǞુક્તા ભɵવષ્યɵત|
Ⅹઉભયોસ્ǖુલનાયાં કૃતાયામ્ એકસ્યાસ્તેજો ɴદ્વતીયાયાઃ પ્રખરતરેણ

તેજસા હʍનતેજો ભવɵત|
Ⅺ યસ્માદ્ યત્ લોપનીયં તદ્ યɳદ તેજોǞુક્તં ભવેત્ તʀહʋ યત્

ɵચર˺ાɵય તદ્ બહુતરતેજોǞુક્તમેવ ભɵવષ્યɵત|
Ⅻઈદૃશીં પ્રત્યાશાં લબ્ધ્વા વયં મહતીં પ્રગલ્ભતાં પ્રકાશયામઃ|
ⅩⅢ ઇસ્રાયેલીયલોકા યત્ તસ્ય લોપનીયસ્ય તેજસઃ શેષં ન

ɵવલોકયેǞુસ્તદથƯ ǝૂસા યાદૃગ્ આવરણેન સ્વǝુખમ્ આચ્છાદયત્ વયં
તાદૃક્ ન કુમ્મર્ઃ|

ⅩⅣ તેષાં મનાંɶસ કɳઠનીǜૂતાɴન યતસ્તેષાં પઠનસમયે સ ǚુરાતનો
ɴનયમસ્તેનાવરણેનાદ્યાɵપ પ્રચ્છƂƖસ્તƋɵત|

ⅩⅤ તચ્ચ ન દૂરʍભવɵત યતઃ ખ્રીƉેનૈવ તત્ ǟુપ્યત|ે ǝૂસસઃ શાƍસ્ય
પાઠસમયેઽદ્યાɵપ તેષાં મનાંɶસ તેનાવરણેન પ્રચ્છાદ્યન્તે|

ⅩⅥ ɳકન્ǖુ પ્રǜું પ્રɵત મનɶસ પરાǡૃŷે તદ્ આવરણં દૂરʍકાɳરષ્યત|ે
ⅩⅦ યઃ પ્રǜુઃ સ એવ સઆત્મા યત્ર ચ પ્રભોરાત્મા તત્રૈવ ǝુƖક્તઃ|
ⅩⅧ વયť સવ્વơઽનાચ્છાɳદતેનાસ્યેન પ્રભોસ્તેજસઃ પ્રɵતɶબમ્બં

Ǒૃƒન્ત આત્મસ્વરૂપેણ પ્રǜુના રૂપાન્તરʍકૃતા વદ્ધʤમાનતેજોǞુક્તાં તામેવ
પ્રɵતǝૂʈŷʋ પ્રાપ્Ǚુમઃ|

Ⅳ
Ⅰ અપરť વયં કરુણાભાજો ǜૂત્વા યદ્ એતત્ પɳરચારકપદમ્

અલભામɴહ નાત્ર ક્લામ્યામઃ,
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Ⅱ ɳકન્ǖુ ત્રપાǞુક્તાɴન પ્રચ્છƂકમ્માર્ɷણ ɵવહાય કુɳટલતાચરણમકુવ્વર્ન્ત
ઈƈરʍયવાśં ɵમથ્યાવાśૈરɵમશ્રયન્તઃ સત્યધમ્મર્સ્ય પ્રકાશનેનેƈરસ્ય
સાક્ષાત્ સવ્વર્માનવાનાં સંવેદગોચરે સ્વાન્ પ્રશંસનીયાન્ દશર્યામઃ|

Ⅲ અસ્માɷભ ઘƪɵષતઃ Ǥુસંવાદો યɳદ પ્રચ્છƂઃ; સ્યાત્ તʀહʋ યે
ɵવનં¨યɸન્ત તેષામેવ દૃɵƉતઃ સ પ્રચ્છƂઃ;

Ⅳ યત ઈƈરસ્ય પ્રɵતǝૂʂŷʋ યર્ઃ ખ્રીƉસ્તસ્ય તેજસઃ Ǥુસંવાદસ્ય પ્રભા
યત્ તાન્ ન દʍપયેત્ તદથર્મ્ ઇહ લોકસ્ય દેવોઽɵવƈાɶસનાં જ્ઞાનનયનમ્
અન્ધીકૃતવાન્ એતસ્યોદાહરણં તે ભવɸન્ત|

Ⅴ વયં સ્વાન્ ઘોષયામ ઇɵત નɴહ ɳકન્ǖુ ખ્રીƉʣ યીǢું પ્રǜુમેવાસ્માંƅ
યીશોઃ કૃતે Ǟુષ્માકʣ પɳરચારકાન્ ઘોષયામઃ|

Ⅵ ય ઈƈરો મધ્યેɵતɵમરʣ પ્રભાં દʍપનાયાɳદશત્ સ યીǢુખ્રીƉસ્યાસ્ય
ઈƈરʍયતેજસો જ્ઞાનપ્રભાયા ઉદયાથર્મ્ અસ્માકમ્ અન્તઃકરણેǣુ
દʍɵપતવાન|્

Ⅶ અપરʣ તદ્ ધનમ્ અસ્માɷભ ǝૃર્ણ્મયેǣુ ભાજનેǣુ ધાય્યર્તે યતઃ
સાદ્ભ ʡતા શƖક્ત નાર્સ્માકʣ ɳકન્ત્વીƈરસ્યૈવેɵત જ્ઞાત˸|ં

Ⅷ વયં પદે પદે પીડ્યામહે ɳકન્ǖુ નાવસીદામઃ, વયં ˸ાકુલાઃ
સન્તોઽɵપ ɴનરુપાયા ન ભવામઃ;

Ⅸ વયં પ્રદ્રા˸માના અɵપ ન ક્લામ્યામઃ, ɴનપાɵતતા અɵપ ન
ɵવનશ્યામઃ|

Ⅹઅસ્માકʣ શરʍરે ખ્રીƉસ્ય જીવનં યત્ પ્રકાશેત તદથƯ તƖસ્મન્ શરʍરે
યીશો મર્રણમɵપ ધારયામઃ|

Ⅺ યીશો જીર્ વનં યદ્ અસ્માકʣ મƔયર્દેહે પ્રકાશેત તદથƯ જીવન્તો વયં
યીશોઃ કૃતે ɴનત્યં ǝૃત્યૌ સમપ્યાર્મહે|

Ⅻઇત્થં વયં ǝૃત્યાક્રાન્તા Ǟૂયť જીવનાક્રાન્તાઃ|
ⅩⅢ ɵવƈાસકારણાદેવ સમભાɵષ મયા વચઃ| ઇɵત યથા શાƍે

ɵલɶખતં તથૈવાસ્માɷભરɵપ ɵવƈાસજનકમ્ આત્માનં પ્રાપ્ય ɵવƈાસઃ
ɳક્રયતે તસ્માચ્ચ વચાંɶસ ભાષ્યન્ત|ે

ⅩⅣ પ્રǜુ યƛǢુ યơનોત્થાɵપતઃ સ યીǢુનાસ્માનપ્Ǟુત્થાપɵયષ્યɵત
Ǟુષ્માɷભઃ સાદ્ધʥ સ્વસમીપ ઉપ˺ાપɵયષ્યɵત ચ, વયમ્ એતત્ જાનીમઃ|
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ⅩⅤ અતએવ Ǟુષ્માકʣ ɴહતાય સવ્વર્મેવ ભવɵત તસ્માદ્ બહૂનાં
પ્રǓુરાǙુ◌ગु્રહપ્રાપ્તે બર્હુલોકાનાં ધન્યવાદેનેƈરસ્ય મɴહમા સમ્યક્
પ્રકાɶશષ્યત|ે

ⅩⅥ તતો હેતો વર્યં ન ક્લામ્યામઃ ɳકન્ǖુ બાƑǚુરુષો યદ્યɵપ ક્ષીયતે
તથાપ્યાન્તɳરકઃ ǚુરુષો ɳદને ɳદને Ǚૂતનાયત|ે

ⅩⅦ ક્ષણમાત્ર˺ાɵય યદેતત્ લɵઘƋʣ દઃુખં તદ્
અɵતબાહુલ્યેનાસ્માકમ્ અનન્તકાલ˺ાɵય ગɳરƋǤુખં સાધયɵત,

ⅩⅧ યતો વયં પ્રત્યક્ષાન્ ɵવષયાન્ અǙુɳદ્દશ્યાપ્રત્યક્ષાન્ ઉɳદ્દશામઃ|
યતો હેતોઃ પ્રત્યક્ષɵવષયાઃ ક્ષણમાત્ર˺ાɵયનઃ ɳકન્ત્વપ્રત્યક્ષા
અનન્તકાલ˺ાɵયનઃ|

Ⅴ
Ⅰ અપરમ્ અસ્માકમ્ એતƖસ્મન્ પાʁથʋવે દૂષ્યરૂપે વેશ્મɴન જીણơ

સતીƈરેણ ɴનʄમ્મʋતમ્ અકરકૃતમ્ અસ્માકમ્ અનન્તકાલ˺ાɵય વેશ્મૈકʣ
સ્વગơ ɵવદ્યત ઇɵત વયં જાનીમઃ|

Ⅱયતો હેતોરેતƖસ્મન્ વેશ્મɴન ɵતƋન્તો વયં તં સ્વગƛયં વાસં પɳરધાǖુમ્
આકાઙ્¨યમાણા ɴનઃƈસામઃ|

Ⅲ તથાપીદાનીમɵપ વયં તેન ન નŜાઃ ɳકન્ǖુ પɳરɴહતવસના મન્યામહે|
ⅣએતƖસ્મન્ દૂષ્યે ɵતƋનતો વયં Ɩક્લશ્યમાના ɴનઃƈસામઃ, યતો વયં

વાસં ત્યક્ǖુમ્ ઇચ્છામસ્તƂɴહ ɳકન્ǖુ તં ɴદ્વતીયં વાસં પɳરધાǖુમ્ ઇચ્છામઃ,
યતસ્તથા કૃતે જીવનેન મત્યƯ ગ્રɶસષ્યત|ે

ⅤએતદથƯ વયં યેન ǤૃƉાઃ સ ઈƈર એવ સ ચાસ્મભ્યં સત્યઙ્કારસ્ય
પણસ્વરૂપમ્ આત્માનં દŷવાન્|

Ⅵઅતએવ વયં સવ્વર્દોત્Ǥુકા ભવામઃ ɳકť શરʍરે યાવદ્ અસ્માɷભ
ન્Ǟુર્ષ્યતે તાવત્ પ્રǜુતો દૂરે પ્રોષ્યત ઇɵત જાનીમઃ,

Ⅶ યતો વયં દૃɵƉમાગơ ન ચરામઃ ɳકન્ǖુ ɵવƈાસમાગơ|
Ⅷ અપરť શરʍરાદ્ દૂરે પ્રવસ્ǖું પ્રભોઃ સɵƂધૌ

ɴનવસ્ǖુťાકાઙ્¨યમાણા ઉત્Ǥુકા ભવામઃ|
Ⅸ તસ્માદેવ કારણાદ્ વયં તસ્ય સɵƂધૌ ɴનવસન્તસ્તસ્માદ્ દૂરે

પ્રવસન્તો વા તસ્મૈ રોɵચǖું યતામહે|
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Ⅹ યસ્માત્ શરʍરાવ˺ાયામ્ એકૈકેન કૃતાનાં કમ્મર્ણાં
ǢુભાǢુભફલપ્રાપ્તયે સવ્વƤસ્માɷભઃ ખ્રીƉસ્ય ɵવચારાસનસમ્ǝુખ
ઉપ˺ાત˸ં|

Ⅺ અતએવ પ્રભો ભર્યાનકત્વં ɵવજ્ઞાય વયં મǙુજાન્ અǙુનયામઃ
ɳકťેƈરસ્યગોચરે સપ્રકાશાભવામઃ, Ǟુષ્માકʣ સંવેદગોચરેઽɵપ સપ્રકાશા
ભવામ ઇત્યાશંસામહે|

Ⅻઅનેન વયં Ǟુષ્માકʣ સɵƂધૌ ǚુનઃ સ્વાન્ પ્રશંસામ ઇɵત નɴહ ɳકન્ǖુ
યે મનો ɵવના ǝુખૈઃ Ƈાઘન્તે તેભ્યઃ પ્રત્Ǟુŷરદાનાય Ǟૂયં યથાસ્માɷભઃ
Ƈાɵઘǖું શક્Ǚુથ તાદૃશમ્ ઉપાયં Ǟુષ્મભ્યં ɵવતરામઃ|

ⅩⅢ યɳદ વયં હતજ્ઞાના ભવામસ્તʀહʋ તદ્ ઈƈરાથર્કʣ યɳદ ચ સજ્ઞાના
ભવામસ્તʀહʋ તદ્ Ǟુષ્મદથર્કʣ |

ⅩⅣવયં ખ્રીƉસ્ય પ્રેમ્ના સમાકૃષ્યામહે યતઃ સવ્વơષાં ɵવɴનમયેન યદ્યેકો
જનોઽɵમ્રયત તʀહʋ તે સવ્વơ ǝૃતા ઇત્યાસ્માɷભ Ǜુર્ધ્યત|ે

ⅩⅤઅપરť યે જીવɸન્ત તે યત્ સ્વાથƯ ન જીવɸન્ત ɳકન્ǖુ તેષાં કૃતે યો
જનો ǝૃતઃ ǚુનરુત્થાɵપતƅ તǝુɳદ્દશ્ય યત્ જીવɸન્ત તદથર્મેવ સ સવ્વơષાં
કૃતે ǝૃતવાન્|

ⅩⅥ અતો હેતોɳરતઃ પરʣ કોઽપ્યસ્માɷભ જાર્ɵતતો ન પ્રɵતજ્ઞાત˸ઃ|
યદ્યɵપ ǚૂવ્વƯ ખ્રીƉો જાɵતતોઽસ્માɷભઃ પ્રɵતજ્ઞાતસ્તથાપીદાનીં જાɵતતઃ
ǚુન નર્ પ્રɵતજ્ઞાયત|ે

ⅩⅦ કેનɵચત્ ખ્રીƉઆɶશ્રતે Ǚૂતના ǤૃɵƉ ભર્વɵત ǚુરાતનાɴન ǟુપ્યન્તે
પશ્ય ɴનɶખલાɴન નવીનાɴન ભવɸન્ત|

ⅩⅧ સવ્વર્ťૈતદ્ ઈƈરસ્ય કમ્મર્ યતો યીǢુખ્રીƉેન સ એવાસ્માન્
સ્વેન સાદ્ધʥ સંɴહતવાન્ સન્ધાનસમ્બન્ધીયાં પɳરચય્યાર્મ્ અસ્માǤુ
સમʁપʋતવાંƅ|

ⅩⅨ યતઃ ઈƈરઃ ખ્રીƉમ્ અɵધƋાય જગતો જનાનામ્ આગાંɶસ
તેષામ્ ઋણɵમવ ન ગણયન્ સ્વેન સાદ્ધʥ તાન્ સંɴહતવાન્ સɸન્ધવાŷાર્મ્
અસ્માǤુ સમʁપʋતવાંƅ|

ⅩⅩ અતો વયં ખ્રીƉસ્ય ɵવɴનમયેન દૌત્યં કમ્મર્ સ˿પાદયામહે,
ઈƈરƅાસ્માɷભ Ǟુર્ષ્માન્ યાયાચ્યતે તતઃ ખ્રીƉસ્ય ɵવɴનમયેન વયં
Ǟુષ્માન્ પ્રાથર્યામહે Ǟૂયમીƈરેણ સન્ધŷ|
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ⅩⅪ યતો વયં તેન યદ્ ઈƈરʍયǚુણ્યં ભવામસ્તદથƯ પાપેન સહ યસ્ય
જ્ઞાતેયં નાસીત્ સ એવ તેનાસ્માકʣ ɵવɴનમયેન પાપઃ કૃતઃ|

Ⅵ
Ⅰ તસ્ય સહાયા વયં Ǟુષ્માન્ પ્રાથર્યામહે, ઈƈરસ્યાǙુગ્રહો Ǟુષ્માɷભ

ǡૃર્થા ન ǑૃƑતાં|
Ⅱ તેનોક્તમેતત,્ સંશ્રોષ્યાɵમ Ǣુભે કાલે ત્વદʍયાં પ્રાથર્નામ્ અહʣ |

ઉપકારʣ કɳરષ્યાɵમ પɳરત્રાણɳદને તવ| પશ્યતાયં Ǣુભકાલઃ પશ્યતેદʣ
ત્રાણɳદન|ં

Ⅲઅસ્માકʣ પɳરચય્યાર્ યɵƂષ્કલઙ્કા ભવેત્ તદથƯ વયં કુત્રાɵપ ɵવઘ્નં ન
જનયામઃ,

Ⅳ ɳકન્ǖુ પ્રǓુરસɴહષ્ણુતા ક્લેશો દૈન્યં ɵવપત્ તાડના કારાબન્ધનં
ɴનવાસહʍનત્વં પɳરશ્રમો જાગરણમ્ ઉપવસનં

Ⅴ ɴનમ્મર્લત્વં જ્ઞાનં ǝૃદશુીલતા ɴહતૈɵષતા
Ⅵ પɵવત્રઆત્મા ɴનષ્કપટʣ પ્રેમ સત્યાલાપ ઈƈરʍયશƖક્ત
Ⅶ દʤ ɶક્ષણવામાભ્યાં કરાભ્યાં ધમ્માર્ƍધારણં
Ⅷમાનાપમાનયોર˵ાɵતǤુ˵ાત્યો ભાર્ɵગત્વમ્ એતૈઃ સવ્વƤરʍƈરસ્ય

પ્રશંસ્યાન્ પɳરચારકાન્ સ્વાન્ પ્રકાશયામઃ|
Ⅸ ભ્રમકસમા વયં સત્યવાɳદનો ભવામઃ, અપɳરɵચતસમા વયં

Ǥુપɳરɵચતા ભવામઃ, ǝૃતકલ્પા વયં જીવામઃ, દણ્ડ્યમાના વયં ન
હન્યામહે,

Ⅹ શોકǞુક્તાƅ વયં સદાનન્દામઃ, દɳરદ્રા વયં બહૂન્ ધɴનનઃ કુમ્મર્ઃ,
અɳકťનાƅ વયં સવ્વƯ ધારયામઃ|

Ⅺ હે કɳરƖન્થનઃ, Ǟુષ્માકʣ પ્રɵત મમાસ્યં ǝુક્તં મમાન્તઃકરણાť
ɵવકɶસત|ં

Ⅻ Ǟૂયં મમાન્તરે ન સઙ્કોɵચતાઃ ɳકť Ǟૂયમેવ સઙ્કોɵચતɵચŷાઃ|
ⅩⅢ ɳકન્ǖુ મƑં ન્યાય્યફલદાનાથƯ Ǟુષ્માɷભરɵપ ɵવકɶસતૈ ભર્ɵવત˸મ્

ઇત્યહʣ ɴનજબાલકાɴનવ Ǟુષ્માન્ વદાɵમ|
ⅩⅣ અપરમ્ અપ્રત્યɵયɷભઃ સાદ્ધʥ Ǟૂયમ્ એકǞુગે બદ્ધા મા ǜૂત,

યસ્માદ્ ધમ્માર્ધમ્મર્યોઃ કઃ સમ્બન્ધોઽƖસ્ત? ɵતɵમરેણ સદ્ધʥ પ્રભાયા વા
કા ǖુલનાƖસ્ત?
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ⅩⅤ ɶબલીયાલદેવેન સાકʣ ખ્રીƉસ્ય વા કા સɸન્ધઃ? અɵવƈાɶસના
સાદ્ધʥ વા ɵવƈાɶસલોકસ્યાંશઃ કઃ?

ⅩⅥ ઈƈરસ્ય મɶન્દરેણ સહ વા દેવપ્રɵતમાનાં કા ǖુલના?
અમરસ્યેƈરસ્ય મɶન્દરʣ Ǟૂયમેવ| ઈƈરેણ તદકુ્તં યથા, તેષાં મધ્યેઽહʣ
સ્વાવાસં ɴનધાસ્યાɵમ તેષાં મધ્યે ચ યાતાયાતં કુવ્વર્ન્ તેષામ્ ઈƈરો
ભɵવષ્યાɵમ તે ચ મલ્લોકા ભɵવષ્યɸન્ત|

ⅩⅦઅતો હેતોઃ પરમેƈરઃ કથયɵત Ǟૂયં તેષાં મધ્યાદ્ બɴહǜૂર્ય ǚૃથગ્
ભવત, ɳકમપ્યમેધ્યં ન સ્ǚૃશત; તેનાહʣ Ǟુષ્માન્ ગ્રહʍષ્યાɵમ,

ⅩⅧǞુષ્માકʣ ɵપતાભɵવષ્યાɵમ ચ, Ǟૂયťમમ કન્યાǚુત્રાભɵવષ્યથેɵત
સવ્વર્શƖક્તમતા પરમેƈરેણોક્ત|ં

Ⅶ
Ⅰ અતએવ હે ɵપ્રયતમાઃ, એતાદૃશીઃ પ્રɵતજ્ઞાઃ પ્રાપ્તૈરસ્માɷભઃ

શરʍરાત્મનોઃ સવ્વર્માɵલન્યમ્ અપǝૃŤેƈરસ્ય ભક્ત્યા પɵવત્રાચારઃ
સાધ્યતા|ં

ⅡǞૂયમ્ અસ્માન્ Ǒૃƒʍત|અસ્માɷભઃ કસ્યાપ્યન્યાયો ન કૃતઃ કોઽɵપ ન
વɷťતઃ|

ⅢǞુષ્માન્ દોɵષણઃ કŷર્મહʣ વાśમેતદ્ વદામીɵત નɴહ Ǟુષ્માɷભઃ સહ
જીવનાય મરણાય વા વયં Ǟુષ્માન્ સ્વાન્તઃકરણૈ ધાર્રયામ ઇɵત ǚૂવ્વƯ
મયોક્ત|ં

ⅣǞુષ્માન્ પ્રɵત મમ મહેત્સાહોજાયતે Ǟુષ્માન્ અધ્યહʣ બહુƇાઘે ચ
તેન સવ્વર્ક્લેશસમયેઽહʣ સાન્ત્વનયા ǚૂણƪ હષơણ પ્રǂɮƖલ્લતƅ ભવાɵમ|

Ⅴ અસ્માǤુ માɳકદɴનયાદેશમ્ આગતેષ્વસ્માકʣ શરʍરસ્ય કાɵચદɵપ
શાɸન્ત નાર્ભવત્ ɳકન્ǖુ સવ્વર્તો બɴહ ʁવʋરોધેનાન્તƅ ભીત્યા વયમ્
અપીડ્યામɴહ|

Ⅵ ɳકન્ǖુ નમ્રાણાં સાન્ત્વɵયતા ય ઈƈરઃ સ તીતસ્યાગમનેનાસ્માન્
અસાન્ત્વયત|્

Ⅶ કેવલં તસ્યાગમનેન તƂɴહ ɳકન્ǖુ Ǟુષ્મŷો જાતયા તસ્ય
સાન્ત્વનયાɵપ, યતોઽસ્માǤુ Ǟુષ્માકʣ હાદ્દʤ ɵવલાપાસક્તત્વેષ્વસ્માકʣ
સમીપે વʃણʋતેǣુ મમ મહાનન્દો જાતઃ|
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Ⅷઅહʣ પત્રેણ Ǟુષ્માન્ શોકǞુક્તાન્ કૃતવાન્ ઇત્યસ્માદ્ અન્વતપ્યે
ɳકન્ત્વǘુના નાǙુતપ્ય|ે તેન પત્રેણ Ǟૂયં ક્ષણમાત્રં શોકǞુક્તીǜૂતા ઇɵત મયા
દૃશ્યત|ે

Ⅸ ઇત્યƖસ્મન્ Ǟુષ્માકʣ શોકેનાહʣ હૃષ્યાɵમ તƂɴહ ɳકન્ǖુ
મનઃપɳરવŷર્નાય Ǟુષ્માકʣ શોકોઽભવદ્ ઇત્યનેન હૃષ્યાɵમ યતોઽસ્મŷો
Ǟુષ્માકʣ કાɵપ હાɴન યર્Ƃ ભવેત્ તદથƯ Ǟુષ્માકમ્ ઈƈરʍયઃ શો◌કेો જાતઃ|

Ⅹ સ ઈƈરʍયઃ શોકઃ પɳરત્રાણજનકʣ ɴનરǙુતાપં મનઃપɳરવŷર્નં
સાધયɵત ɳકન્ǖુ સાંસાɳરકઃ શોકો ǝૃત્Ǟું સાધયɵત|

Ⅺ પશ્યત તેનેƈરʍયેણ શોકેન Ǟુષ્માકʣ ɹકʋ ન સાɵધતં? યત્નો
દોષપ્રક્ષાલનમ્ અસન્ǖુƉત્વં હાદ્દʤમ્ આસક્તત્વં ફલદાનťૈતાɴન
સવ્વાર્ɷણ| તƖસ્મન્ કમ્મર્ɷણ Ǟૂયં ɴનમ્મર્લા ઇɵત પ્રમાણં સવ્વơણ પ્રકારેણ
Ǟુષ્માɷભ દʤŷં|

Ⅻ યેનાપરાદ્ધʣ તસ્ય કૃતે ɹકʋવા યસ્યાપરાદ્ધʣ તસ્ય કૃતે મયા પત્રમ્
અલેɶખ તƂɴહ ɳકન્ǖુ Ǟુષ્માનધ્યસ્માકʣ યત્નો યદ્ ઈƈરસ્ય સાક્ષાદ્
Ǟુષ્મત્સમીપે પ્રકાશેત તદથર્મેવ|

ⅩⅢ ઉક્તકારણાદ્ વયં સાન્ત્વનાં પ્રાપ્તાઃ; તાť સાન્ત્વનાં
ɵવનાવરો મહાƒાદસ્તીતસ્યાƒાદાદસ્માɷભ લર્બ્ધઃ, યતસ્તસ્યાત્મા
સવ્વƤ Ǟુર્ષ્માɷભસ્ǖૃપ્તઃ|

ⅩⅣ ǚૂવ્વƯ તસ્ય સમીપેઽહʣ Ǟુષ્માɷભયર્દ્ અƇાઘે તેન નાલજ્જે ɳકન્ǖુ
વયં યદ્વદ્ Ǟુષ્માન્ પ્રɵત સત્યભાવેન સકલમ્ અભાષામɴહ તદ્વત્ તીતસ્ય
સમીપેઽસ્માકʣ Ƈાઘનમɵપ સત્યં જાતં|

ⅩⅤ Ǟૂયં કʍદૃક્ તસ્યાજ્ઞા અપાલયત ભયક˿પાભ્યાં તં
Ǒૃહʍતવન્તƅૈતસ્ય સ્મરણાદ્ Ǟુષ્માǤુ તસ્ય સ્નેહો બાહુલ્યેન વŷર્ત|ે

ⅩⅥ Ǟુષ્માસ્વહʣ સવ્વર્માશંસ,ે ઇત્યƖસ્મન્ મમાƒાદો જાયત|ે

Ⅷ
Ⅰ હે ભ્રાતરઃ, માɳકદɴનયાદેશ˺ાǤુ સɵમɵતǣુ પ્રકાɶશતો ય

ઈƈરસ્યાǙુગ્રહસ્તમહʣ Ǟુષ્માન્ જ્ઞાપયાɵમ|
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Ⅱ વસ્ǖુતો બહુક્લેશપરʍક્ષાસમયે તેષાં મહાનન્દોઽતીવદʍનતા ચ
વદાન્યતાયાઃ પ્રǓુરફલમ્ અફલયતા|ં

Ⅲતે સ્વેચ્છયા યથાશƖક્ત ɳકťાɵતશƖક્ત દાન ઉȸુક્તા અભવન્ ઇɵત
મયા પ્રમાણીɳક્રયત|ે

Ⅳ વયť યત્ પɵવત્રલોકેભ્યસ્તેષાં દાનમ્ ઉપકારાથર્કમ્ અંશનť
Ǒૃƒામસ્તદ્ બહુǙુનયેનાસ્માન્ પ્રાʁથʋતવન્તઃ|

Ⅴ વયં યાદૃક્ પ્રત્યૈ઼ક્ષામɴહ તાદૃગ્ અકૃત્વા તેઽગ્રે પ્રભવે તતઃ પરમ્
ઈƈરસ્યેચ્છયાસ્મભ્યમɵપ સ્વાન્ ન્યવેદયન|્

Ⅵ અતો હેતોસ્ત્વં યથારબ્ધવાન્ તથૈવ કɳરƖન્થનાં મધ્યેઽɵપ તદ્
દાનગ્રહણં સાધયેɵત Ǟુષ્માન્ અɵધ વયં તીતં પ્રાથર્યામɴહ|

Ⅶ અતો ɵવƈાસો વાક્પટુતા જ્ઞાનં સવ્વƪત્સાહો ઽસ્માǤુ પ્રેમ ચૈતૈ
Ǒુર્ણૈ Ǟૂર્યં યથાપરાન્ અɵતશેધ્વે તથૈવૈતેન Ǒુણેનાપ્યɵતશેધ્વ|ં

Ⅷ એતદ્ અહમ્ આજ્ઞયા કથયામીɵત નɴહ ɳકન્ત્વન્યેષામ્
ઉત્સાહકારણાદ્ Ǟુષ્માકમɵપ પ્રેમ્નઃ સારલ્યં પરʍɶક્ષǖુɵમચ્છતા મયૈતત્
કથ્યત|ે

Ⅸ Ǟૂયťાસ્મત્પ્રભો યƛǢુખ્રીƉસ્યાǙુગ્રહʣ જાનીથ યતસ્તસ્ય
ɴનધર્નત્વેન Ǟૂયં યદ્ ધɴનનો ભવથ તદથƯ સ ધની સƂɵપ Ǟુષ્મત્કૃતે
ɴનધર્નોઽભવત|્

Ⅹ એતƖસ્મન્ અહʣ Ǟુષ્માન્ સ્વɵવચારʣ જ્ઞાપયાɵમ| ગતં
સંવત્સરમ્ આરભ્ય Ǟૂયં કેવલં કમ્મર્ કŷƯ તƂɴહ ɳકƖન્ત્વચ્છુકતાં
પ્રકાશɵયǖુમપ્Ǟુપાક્રાભ્યધ્વં તતો હેતો Ǟુર્ષ્મત્કૃતે મમ મન્ત્રણા ભદ્રા|

Ⅺ અતો ઽǘુના તત્કમ્મર્સાધનં Ǟુષ્માɷભઃ ɳક્રયતાં તેન યદ્વદ્
ઇચ્છુકતાયામ્ ઉત્સાહસ્તદ્વદ્ એકૈકસ્ય સ˿પદǙુસારેણ કમ્મર્સાધનમ્
અɵપ જɴનષ્યત|ે

Ⅻ યƖસ્મન્ ઇચ્છુકતા ɵવદ્યતે તેન યƂ ધાય્યર્તે તસ્માત્ સોઽǙુǑૃƑત
ઇɵત નɴહ ɳકન્ǖુ યદ્ ધાય્યર્તે તસ્માદેવ|

ⅩⅢ યત ઇતરેષાં ɵવરામેણ Ǟુષ્માકť ક્લેશેન ભɵવત˸ં તƂɴહ ɳકન્ǖુ
સમતયૈવ|
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ⅩⅣ વŷર્માનસમયે Ǟુષ્માકʣ ધનાɵધśેન તેષાં ધનન્Ǟૂનતા ǚૂરɵયત˸ા
તસ્માત્ તેષામપ્યાɵધśેન Ǟુષ્માકʣ ન્Ǟૂનતા ǚૂરɵયષ્યતે તેન સમતા
જɴનષ્યત|ે

ⅩⅤ તદેવ શાƍેઽɵપ ɵલɶખતમ્ આસ્તે યથા, યેનાɵધકʣ સંǑૃહʍતં
તસ્યાɵધકʣ નાભવત્ યેન ચાલ્પં સંǑૃહʍતં તસ્યાલ્પં નાભવત્|

ⅩⅥǞુષ્માકʣ ɴહતાય તીતસ્ય મનɶસ યઈƈરઇમમ્ ઉદ્યોગં જɴનતવાન્
સ ધન્યો ભવǖ|ુ

ⅩⅦ તીતોઽસ્માકʣ પ્રાથર્નાં Ǒૃહʍતવાન્ ɳકť સ્વયમ્ ઉȸુક્તઃ સન્
સ્વેચ્છયા Ǟુષ્મત્સમીપં ગતવાન્|

ⅩⅧ તેન સહ યોઽપર એકો ભ્રાતાસ્માɷભઃ પ્રેɵષતઃ Ǥુસંવાદાત્ તસ્ય
Ǥુ˵ાત્યા સવ્વાર્ઃ સɵમતયો ˸ાપ્તાઃ|

ⅩⅨ પ્રભો ગƭરવાય Ǟુષ્માકમ્ ઇચ્છુકતાયૈ ચ સ સɵમɵતɷભરેતસ્યૈ
દાનસેવાયૈ અસ્માકʣ સɳઙ્ગત્વે ન્યયોŤત|

ⅩⅩયતો યા મહોપાયનસેવાસ્માɷભ ʁવʋધીયતે તામɵધ વયં યત્ કેનાɵપ
ન ɴનન્દ્યામહે તદથƯ યતામહે|

ⅩⅪ યતઃ કેવલં પ્રભોઃ સાક્ષાત્ તƂɴહ ɳકન્ǖુ માનવાનામɵપ સાક્ષાત્
સદાચારʣ કȶુર્મ્ આલોચામહે|

ⅩⅫ તાભ્યાં સહાપર એકો યો ભ્રાતાસ્માɷભઃ પ્રેɵષતઃ સોઽસ્માɷભ
બર્હુɵવષયેǣુ બહવારાન્ પરʍɶક્ષત ઉદ્યોગીવ પ્રકાɶશતƅ ɳકન્ત્વǘુના
Ǟુષ્માǤુ દૃઢɵવƈાસાત્ તસ્યોત્સાહો બહુ વǡૃધે|

ⅩⅩⅢ યɳદ કɸƅત્ તીતસ્ય તƔવં ɷજજ્ઞાસતે તʀહʋ સ મમ સહભાગી
Ǟુષ્મન્મધ્યે સહકારʍ ચ, અપરયો ભ્રાર્ત્રોસ્તƔવં વા યɳદ ɷજજ્ઞાસતે તʀહʋ
તૌ સɵમતીનાં દૂતૌ ખ્રીƉસ્ય પ્રɵતɶબમ્બૌ ચેɵત તેન જ્ઞાયતા|ં

ⅩⅩⅣઅતો હેતોઃ સɵમતીનાં સમક્ષં Ǟુષ્મત્પ્રેમ્નોઽસ્માકʣ Ƈાઘાયાƅ
પ્રામાણ્યં તાન્ પ્રɵત Ǟુષ્માɷભઃ પ્રકાશɵયત˸|ં

Ⅸ
Ⅰ પɵવત્રલોકાનામ્ ઉપકારાથર્કસેવામɵધ Ǟુષ્માન્ પ્રɵત મમ ɵલખનં

ɴનષ્પ્રયોજન|ં
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Ⅱ યત આખાયાદેશ˺ા લોકા ગતવષર્મ્ આરભ્ય તત્કાય્યર્
ઉદ્યતાઃ સન્તીɵત વાśેનાહʣ માɳકદનીયલોકાનાં સમીપે Ǟુષ્માકʣ
યામ્ ઇચ્છુકતામɵધ Ƈાઘે તામ્ અવગતોઽƖસ્મ Ǟુષ્માકʣ તસ્માદ્
ઉત્સાહાચ્ચાપરેષાં બહૂનામ્ ઉદ્યોગો જાતઃ|

Ⅲ ɳકťૈતƖસ્મન્ Ǟુષ્માન્ અધ્યસ્માકʣ Ƈાઘા યદ્ અતથ્યા ન ભવેત્
Ǟૂયť મમ વાśાǙુસારાદ્ યદ્ ઉદ્યતાƖસ્તƋેત તદથર્મેવ તે ભ્રાતરો મયા
પ્રેɵષતાઃ|

Ⅳયસ્માત્ મયા સાદ્ધʥ કૈɸƅત્ માɳકદનીયભ્રાǖૃɷભરાગત્ય ǞૂયમǙુદ્યતા
ઇɵત યɳદ દૃશ્યતે તʀહʋ તસ્માદ્ દૃઢɵવƈાસાદ્ Ǟુષ્માકʣ લજ્જા જɴનષ્યત
ઇત્યસ્માɷભ નર્ વક્ત˸ં ɳકન્ત્વસ્માકમેવ લજ્જાજɴનષ્યત|ે

Ⅴ અતઃ પ્રાક્ પ્રɵતજ્ઞાતં Ǟુષ્માકʣ દાનં યત્ સɷťતં ભવેત્ તચ્ચ યદ્
ગ્રાહકતાયાઃ ફલમ્ અǜૂત્વા દાનશીલતાયા એવ ફલં ભવેત્ તદથƯ મમાગ્રે
ગમનાય તત્સťયનાય ચ તાન્ ભ્રાǖૃન્ આદેƉુમહʣ પ્રયોજનમ્ અમન્ય|ે

Ⅵઅપરમɵપ ˸ાહરાɵમ કેનɵચત્ ǥુદ્રભાવેન બીજǣેૂપ્તેǣુ સ્વલ્પાɴન
શસ્યાɴન કʂŷʋષ્યન્ત,ે ɳકť કેનɵચદ્ બહુદભવેન બીજǣેૂપ્તેǣુ બહૂɴન
શસ્યાɴન કʂŷʋષ્યન્ત|ે

Ⅶએકૈકેન સ્વમનɶસ યથા ɴનƅીયતે તથૈવ દʍયતાં કેનાɵપ કાતરેણ
ભીતેન વા ન દʍયતાં યત ઈƈરો હૃƉમાનસે દાતɳર પ્રીયત|ે

Ⅷ અપરમ્ ઈƈરો Ǟુષ્માન્ પ્રɵત સવ્વર્ɵવધં બહુપ્રદʣ પ્રસાદʣ
પ્રકાશɵયǖુમ્ અહʤ ɵત તેન Ǟૂયં સવ્વર્ɵવષયે યથેƉʣ પ્રાપ્ય સવ્વơણ
સત્કમ્મર્ણા બહુફલવન્તો ભɵવષ્યથ|

Ⅸ એતƖસ્મન્ ɵલɶખતમાસ્ત,ે યથા, ˸યતે સ જનો રાયં દગુર્તેભ્યો
દદાɵત ચ| ɴનત્ય˺ાયી ચ તદ્ધમ્મર્ઃ

Ⅹબીજʣ ભેજનીયમ્ અƂť વપ્ત્રે યેન ɵવશ્રાણ્યતે સ Ǟુષ્મભ્યમ્ અɵપ
બીજʣ ɵવશ્રાણ્ય બહુલીકɳરષ્યɵત Ǟુષ્માકʣ ધમ્મર્ફલાɴન વદ્ધʤ ɵયષ્યɵત ચ|

Ⅺ તેન સવ્વર્ɵવષયે સધનીǜૂતૈ Ǟુર્ષ્માɷભઃ સવ્વર્ɵવષયે દાનશીલતાયાં
પ્રકાɶશતાયામ્ અસ્માɷભરʍƈરસ્ય ધન્યવાદઃ સાધɵયષ્યતે|

Ⅻ એતયોપકારસેવયા પɵવત્રલોકાનામ્ અથાર્ભાવસ્ય પ્રતીકારો
જાયત ઇɵત કેવલં નɴહ ɳકન્ત્વીƅરસ્ય ધન્યવાદોઽɵપ બાહુલ્યેનોત્પાદ્યત|ે
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ⅩⅢ યત એતસ્માદ્ ઉપકારકરણાદ્ Ǟુષ્માકʣ પરʍɶક્ષતત્વં Ǜુદ્ધ્વા
બહુɷભઃ ખ્રીƉǤુસંવાદાઙ્ગʍકરણે Ǟુષ્માકમ્ આજ્ઞાગ્રાɴહત્વાત્ તદ્ભાɵગત્વે
ચ તાન્ અપરાંƅ પ્રɵત Ǟુષ્માકʣ દાǖૃત્વાદ્ ઈƈરસ્ય ધન્યવાદઃ કાɳરષ્યત,ે

ⅩⅣ Ǟુષ્મદથƯ પ્રાથર્નાં કૃત્વા ચ Ǟુષ્માસ્વીƈરસ્ય ગɳરƋાǙુગ્રહાદ્
Ǟુષ્માǤુ તૈઃ પ્રેમ કાɳરષ્યત|ે

ⅩⅤઅપરમ્ ઈƈરસ્યાɴનવ્વર્ચનીયદાનાત્ સ ધન્યો ǜૂયાત્|

Ⅹ
Ⅰ Ǟુષ્મત્પ્રત્યક્ષે નમ્રઃ ɳકન્ǖુ પરોક્ષે પ્રગલ્ભઃ પૌલોઽહʣ ખ્રીƉસ્ય ક્ષાન્ત્યા

ɵવનીત્યા ચ Ǟુષ્માન્ પ્રાથર્ય|ે
Ⅱ મમ પ્રાથર્નીયɵમદʣ વયં યૈઃ શારʍɳરકાચાɳરણો મન્યામહે તાન્

પ્રɵત યાં પ્રગલ્ભતાં પ્રકાશɵયǖું ɴનɸƅનોɵમ સા પ્રગલ્ભતા સમાગતેન
મયાચɳરત˸ા ન ભવǖુ|

Ⅲ યતઃ શરʍરે ચરન્તોઽɵપ વયં શારʍɳરકʣ Ǟુદ્ધʣ ન કુમ્મર્ઃ|
Ⅳ અસ્માકʣ Ǟુદ્ધાƍાɷણ ચ ન શારʍɳરકાɴન ɳકન્ત્વીƈરેણ

દગુર્ભŦનાય પ્રબલાɴન ભવɸન્ત,
Ⅴ તૈƅ વયં ɵવતકાર્ન્ ઈƈરʍયતƔવજ્ઞાનસ્ય પ્રɵતબɸન્ધકાં

સવ્વાƯ ɵચŷસǝુƂɵતť ɴનપાતયામઃ સવ્વર્સઙ્કલ્પť બɶન્દનં કૃત્વા
ખ્રીƉસ્યાજ્ઞાગ્રાɴહણં કુમ્મર્ઃ,

ⅥǞુષ્માકમ્આજ્ઞાગ્રાɴહત્વે ɶસદ્ધે સɵત સવ્વર્સ્યાજ્ઞાલઙ્ઘનસ્ય પ્રતીકારʣ
કȶુર્મ્ ઉદ્યતા આસ્મહે ચ|

Ⅶ યદ્ દૃɵƉગોચરʣ તદ્ Ǟુષ્માɷભ દૃર્ શ્યતા|ં અહʣ ખ્રીƉસ્ય લોક ઇɵત
સ્વમનɶસ યેન ɵવજ્ઞાયતે સ યથા ખ્રીƉસ્ય ભવɵત વયમ્ અɵપ તથા
ખ્રીƉસ્ય ભવામ ઇɵત ǚુનʁવʋɵવચ્ય તેન Ǜુધ્યતા|ં

Ⅷ Ǟુષ્માકʣ ɴનપાતાય તƂɴહ ɳકન્ǖુ ɴનƋાયૈ પ્રǜુના દŷં યદસ્માકʣ
સામથ્યƯ તેન યદ્યɵપ ɳકɷťદ્ અɵધકʣ Ƈાઘે તથાɵપ તસ્માƂ ત્રɵપષ્ય|ે

Ⅸઅહʣ પત્રૈ Ǟુર્ષ્માન્ ત્રાસયાɵમ Ǟુષ્માɷભરેતƂ મન્યતાં|
Ⅹ તસ્ય પત્રાɷણ Ǒુરુતરાɷણ પ્રબલાɴન ચ ભવɸન્ત ɳકન્ǖુ તસ્ય

શારʍરસાક્ષાત્કારો દબુ્બર્લ આલાપƅ ǖુચ્છનીય ઇɵત કૈɸƅદ્ ઉચ્યત|ે
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Ⅺ ɳકન્ǖુ પરોક્ષે પત્રૈ ભાર્ષમાણા વયં યાદૃશાઃ પ્રકાશામહે પ્રત્યક્ષે કમ્મર્
કુવ્વર્ન્તોઽɵપ તાદૃશા એવ પ્રકાɶશષ્યામહે તત્ તાદૃશેન વાચાલેન જ્ઞાયતા|ં

Ⅻસ્વપ્રશંસકાનાં કેષાɷťન્મધ્યે સ્વાન્ ગણɵયǖું તૈઃ સ્વાન્ ઉપમાǖું વા
વયં પ્રગલ્ભા ન ભવામઃ, યતસ્તે સ્વપɳરમાણેન સ્વાન્ પɳરɵમમતે સ્વૈƅ
સ્વાન્ ઉપɵમભતે તસ્માત્ ɴનબ્બƪધા ભવɸન્ત ચ|

ⅩⅢ વયમ્ અપɳરɵમતેન ન Ƈાɵઘષ્યામહે ɳકન્ત્વીƈરેણ સ્વરજ્જ્વા
Ǟુષ્મદે્દશગાɵમ યત્ પɳરમાણમ્ અસ્મદથƯ ɴનરૂɵપતં તેનૈવ Ƈાɵઘષ્યામહે|

ⅩⅣ Ǟુષ્માકʣ દેશોઽસ્માɷભરગન્ત˸સ્તસ્માદ્ વયં સ્વસીમામ્
ઉલ્લઙ્ઘામહે તƂɴહ યતઃ ખ્રીƉસ્ય Ǥુસંવાદેનાપરેષાં પ્રાગ્ વયમેવ
Ǟુષ્માન્ પ્રાપ્તવન્તઃ|

ⅩⅤ વયં સ્વસીમામ્ ઉલ્લઙ્ઘ્ય પરક્ષેત્રેણ Ƈાઘામહે તƂɴહ, ɳકť
Ǟુષ્માકʣ ɵવƈાસે ǡૃɻદ્ધʋ ગતે Ǟુષ્મદે્દશેઽસ્માકʣ સીમા Ǟુષ્માɷભદʑઘƯ
ɵવસ્તારɵયષ્યત,ે

ⅩⅥતેન વયં Ǟુષ્માકʣ પɸƅમɳદક્˺ેǣુ˺ાનેǣુ Ǥુસંવાદʣ ઘોષɵયષ્યામઃ,
ઇત્થં પરસીમાયાં પરેણ યત્ પɳરષ્કૃતં તેન ન Ƈાɵઘષ્યામહે|

ⅩⅦ યઃ કɸƅત્ Ƈાઘમાનઃ સ્યાત્ Ƈાઘતાં પ્રǜુના સ ɴહ|
ⅩⅧ સ્વેન યઃ પ્રશંસ્યતે સ પરʍɶક્ષતો નɴહ ɳકન્ǖુ પ્રǜુના યઃ પ્રશંસ્યતે

સ એવ પરʍɶક્ષતઃ|

Ⅺ
Ⅰ Ǟૂયં મમાજ્ઞાનતાં ક્ષણં યાવત્ સોઢુમ્ અહʤથ, અતઃ સા Ǟુષ્માɷભઃ

સƑતાં|
Ⅱઈƈરે મમાસક્તત્વાદ્ અહʣ Ǟુષ્માનɵધ તપે યસ્માત્ સતીં કન્યાɵમવ

Ǟુષ્માન્ એકƖસ્મન્ વરેઽથર્તઃ ખ્રીƉે સમપર્ɵયǖુમ્ અહʣ વાગ્દાનમ્ અકાષƯ|
Ⅲ ɳકન્ǖુ સપơણ સ્વખલતયા યદ્વદ્ હવા વťયાťકે તદ્વત્ ખ્રીƉʣ પ્રɵત

સતીત્વાદ્ Ǟુષ્માકʣ ભ્રંશઃ સમ્ભɵવષ્યતીɵત ɶબભેɵમ|
Ⅳ અસ્માɷભરના˵ાɵપતોઽપરઃ કɸƅદ્ યીǢુ યર્ɳદ કેનɵચદ્

આગન્ǖુકેના˵ાપ્યતે Ǟુષ્માɷભઃ પ્રાગલબ્ધ આત્મા વા યɳદ લભ્યતે
પ્રાગǑૃહʍતઃ Ǥુસંવાદો વા યɳદ ǑૃƑતે તʀહʋ મન્યે Ǟૂયં સમ્યક્ સɴહષ્યધ્વ|ે
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Ⅴ ɳકન્ǖુ ǝુ˵ેભ્યઃ પ્રેɳરતેભ્યોઽહʣ કેનɵચત્ પ્રકારેણ ન્Ǟૂનો નાસ્મીɵત
Ǜુધ્ય|ે

Ⅵ મમ વાક્પટુતાયા ન્Ǟૂનત્વે સત્યɵપ જ્ઞાનસ્ય ન્Ǟૂનત્વં નાƖસ્ત ɳકન્ǖુ
સવ્વર્ɵવષયે વયં Ǟુષ્મદ્ગોચરે પ્રકાશામહે|

Ⅶ Ǟુષ્માકમ્ ઉƂત્યૈ મયા નમ્રતાં સ્વીકૃત્યેƈરસ્ય Ǥુસંવાદો ɵવના
વેતનં Ǟુષ્માકʣ મધ્યે યદ્ અઘોષ્યત તેન મયા ɹકʋ પાપમ્ અકાɳર?

Ⅷ Ǟુષ્માકʣ સેવનાયાહમ્ અન્યસɵમɵતભ્યો ǜૃɵત Ǒૃƒન્
ધનમપહૃતવાન્,

Ⅸ યદા ચ Ǟુષ્મન્મધ્યેઽવઽŷơ તદા મમાથાર્ભાવે જાતે Ǟુષ્માકʣ કોઽɵપ
મયા ન પીɳડતઃ; યતો મમ સોઽથાર્ભાવો માɳકદɴનયાદેશાદ્ આગતૈ
ભ્રાǖૃɷભ ન્યવાય્યર્ત, ઇત્થમહʣ Śાɵપ ɵવષયે યથા Ǟુષ્માǤુ ભારો ન
ભવાɵમ તથા મયાત્મરક્ષા કૃતા કŷર્˸ા ચ|

Ⅹ ખ્રીƉસ્ય સત્યતા યɳદ મɵય ɵતƋɵત તʀહʋ મમૈષા Ƈાઘા
ɴનɶખલાખાયાદેશે કેનાɵપ ન રોત્સ્યત|ે

Ⅺએતસ્ય કારણં ɹકʋ? Ǟુષ્માǤુ મમ પ્રેમ નાસ્ત્યેતત્ ɹકʋ તત્કારણં? તદ્
ઈƈરો વેɶŷ|

Ⅻ યે ɵછદ્રમɸન્વષ્યɸન્ત તે યત્ ɳકમɵપ ɵછદ્રʣ ન લભન્તે તદથર્મેવ તત્
કમ્મર્ મયા ɳક્રયતે કાɳરષ્યતે ચ તસ્માત્ તે યેનƇાઘન્તે તેનાસ્માકʣ સમાના
ભɵવષ્યɸન્ત|

ⅩⅢતાદૃશા ભાક્તપ્રેɳરતાઃ પ્રવťકાઃ કારવો ǜૂત્વા ખ્રીƉસ્ય પ્રેɳરતાનાં
વેશં ધારયɸન્ત|

ⅩⅣ તચ્ચાƅય્યƯ નɴહ; યતઃ સ્વયં શયતાનɵપ તેજƖસ્વદૂતસ્ય વેશં
ધારયɵત,

ⅩⅤ તતસ્તસ્ય પɳરચારકા અɵપ ધમ્મર્પɳરચારકાણાં વેશં
ધારયન્તીત્યદ્ભ ʡતં નɴહ; ɳકન્ǖુ તેષાં કમ્માર્ɷણ યાદૃશાɴન ફલાન્યɵપ
તાદૃશાɴન ભɵવષ્યɸન્ત|

ⅩⅥ અહʣ ǚુન વર્દાɵમ કોઽɵપ માં ɴનબ્બƪધં ન મન્યતાં ɳકť યદ્યɵપ
ɴનબ્બƪધો ભવેયં તથાɵપ Ǟૂયં ɴનબ્બƪધɵમવ મામǙુǑૃƑ ક્ષણૈકʣ યાવત્
મમાત્મƇાઘામ્ અǙુજાનીત|
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ⅩⅦ એતસ્યાઃ Ƈાઘાયા ɴનɵમŷં મયા યત્ કɵથત˸ં તત્
પ્રǜુનાɳદƉેનેવ કથ્યતે તƂɴહ ɳકન્ǖુ ɴનબ્બƪધેનેવ|

ⅩⅧ અપરે બહવઃ શારʍɳરકƇાઘાં કુવ્વર્તે તસ્માદ્ અહમɵપ
Ƈાɵઘષ્ય|ે

ⅩⅨǛુɵદ્ધમન્તો Ǟૂયં Ǥુખેન ɴનબ્બƪધાનામ્ આચારʣ સહધ્વ|ે
ⅩⅩકોઽɵપ યɳદ Ǟુષ્માન્ દાસાન્ કરોɵત યɳદ વા Ǟુષ્માકʣ સવ્વર્સ્વં ગ્રસɵત

યɳદ વા Ǟુષ્માન્ હરɵત યɳદ વાત્માɷભમાની ભવɵત યɳદ વા Ǟુષ્માકʣ
કપોલમ્ આહɸન્ત તʀહʋ તદɵપ Ǟૂયં સહધ્વ|ે

ⅩⅪ દૌબ્બર્લ્યાદ્ Ǟુષ્માɷભરવમાɴનતા ઇવ વયં ભાષામહે,
ɳકન્ત્વપરસ્ય કસ્યɵચદ્ યેન પ્રગલ્ભતા જાયતે તેન મમાɵપ પ્રગલ્ભતા
જાયત ઇɵત ɴનબ્બƪધેનેવ મયા વક્ત˸|ં

ⅩⅫ તે ɳકમ્ ઇɶબ્રલોકાઃ? અહમપીબ્રી| તે ɳકમ્ ઇસ્રાયેલીયાઃ?
અહમપીસ્રાયેલીયઃ| તે ɳકમ્ ઇબ્રાહʍમો વંશાઃ? અહમપીબ્રાહʍમો વંશઃ|

ⅩⅩⅢ તે ɹકʋ ખ્રીƉસ્ય પɳરચારકાઃ? અહʣ તેભ્યોઽɵપ તસ્ય
મહાપɳરચારકઃ; ɳકન્ǖુ ɴનબ્બƪધ ઇવ ભાષે, તેભ્યોઽપ્યહʣ બહુપɳરશ્રમે
બહુપ્રહારે બહુવારʣ કારાયાં બહુવારʣ પ્રાણનાશસંશયે ચ પɵતતવાન|્

ⅩⅩⅣ ɵયહૂદʍયૈરહʣ પťકૃત્વઊનચત્વાɹરʋશત્પ્રહારૈરાહતƖƍવơત્રાઘાતમ્
એકકૃત્વઃ પ્રસ્તરાઘાતť પ્રપ્તવાન|્

ⅩⅩⅤ વારત્રયં પોતભŦનેન Ɩક્લƉોઽહમ્ અગાધસɵલલે ɳદનમેકʣ
રાɵત્રમેકાť યાɵપતવાન્|

ⅩⅩⅥ બહુવારʣ યાત્રાɷભ નર્દʍનાં સઙ્કટૈ દʤસ્Ǟૂનાં સઙ્કટૈઃ સ્વજાતીયાનાં
સઙ્કટૈ ʃભʋƂજાતીયાનાં સઙ્કટૈ નર્ગરસ્ય સઙ્કટૈ મર્રુǜૂમેઃ સઙ્કટૈ સાગરસ્ય
સઙ્કટૈ ભાર્ક્તભ્રાǖૃણાં સઙ્કટૈƅ

ⅩⅩⅦ પɳરશ્રમક્લેશાભ્યાં વારʣ વારʣ જાગરણેન ǥુધાǖૃષ્ણાભ્યાં
બહુવારʣ ɴનરાહારેણ શીતનŜતાભ્યાťાહʣ કાલં યાɵપતવાન|્

ⅩⅩⅧ તાદૃશં નૈɵમɶŷકʣ દઃુખં ɵવનાહʣ પ્રɵતɳદનમ્ આકુલો ભવાɵમ
સવ્વાર્સાં સɵમતીનાં ɵચન્તા ચ મɵય વŷર્ત|ે

ⅩⅩⅨ યેનાહʣ ન દબુ્બર્લીભવાɵમ તાદૃશં દૌબ્બર્લ્યં કઃ પાપ્નોɵત?
ⅩⅩⅩ યɳદ મયા Ƈાɵઘત˸ં તʀહʋ સ્વદબુ્બર્લતામɵધ Ƈાɵઘષ્ય|ે
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ⅩⅩⅪ મયા ǝૃષાવાśં ન કથ્યત ઇɵત ɴનત્યં પ્રશંસનીયોઽસ્માકʣ પ્રભો
યƛǢુખ્રીƉસ્ય તાત ઈƈરો જાનાɵત|

ⅩⅩⅫ દમ્મેષકનગરેઽɳરતારાજસ્ય કાય્યાર્ધ્યક્ષો માં ધȶુર્મ્ ઇચ્છન્ યદા
સૈન્યૈસ્તદ્ દમ્મેષકનગરમ્ અરક્ષયત્

ⅩⅩⅩⅢતદાહʣ લોકૈઃ ɵપટકમધ્યે પ્રાચીરગવાક્ષેણાવરોɴહતસ્તસ્ય કરાત્
ત્રાણં પ્રાપ|ં

Ⅻ
Ⅰઆત્મƇાઘા મમાǙુપǞુક્તા ɳકન્ત્વહʣ પ્રભો દʤશર્નાદેશાનામ્આ˵ાનં

કથɵયǖું પ્રવŷơ|
Ⅱ ઇતƅǖુદʤશવત્સરેભ્યઃ ǚૂવ્વƯ મયા પɳરɵચત એકો જનસ્ǖૃતીયં

સ્વગર્મનીયત, સ સશરʍરેણ ɴનઃશરʍરેણ વા તત્ ˺ાનમનીયત તદહʣ ન
જાનાɵમ ɳકન્ત્વીƈરો જાનાɵત|

Ⅲ સ માનવઃ સ્વગƯ નીતઃ સન્ અકથ્યાɴન મƔયર્વાગતીતાɴન ચ
વાśાɴન Ȏુતવાન્|

Ⅳ ɳકન્ǖુ તદાનીં સ સશરʍરો ɴનઃશરʍરો વાસીત્ તન્મયા ન જ્ઞાયતે તદ્
ઈƈરેણૈવ જ્ઞાયતે|

Ⅴ તમધ્યહʣ Ƈાɵઘષ્યે મામɵધ નાન્યેન કેનɵચદ્ ɵવષયેણ Ƈાɵઘષ્યે
કેવલં સ્વદૌબ્બર્લ્યેન Ƈાɵઘષ્ય|ે

Ⅵ યદ્યહમ્ આત્મƇાઘાં કȶુર્મ્ ઇચ્છેયં તથાɵપ ɴનબ્બƪધ ઇવ ન
ભɵવષ્યાɵમ યતઃ સત્યમેવ કથɵયષ્યાɵમ, ɳકન્ǖુ લોકા માં યાદૃશં પશ્યɸન્ત
મમ વાśં Ȏુત્વા વા યાદૃશં માં મન્યતે તસ્માત્ શ્રેƋʣ માં યƂ ગણયɸન્ત
તદથર્મહʣ તતો ɵવરʣસ્યાɵમ|

Ⅶ અપરમ્ ઉત્કૃƉદશર્નપ્રાɸપ્તતો યદહમ્ આત્માɷભમાની
ન ભવાɵમ તદથƯ શરʍરવેધકમ્ એકʣ Ǣૂલં મƑમ્ અદાɵય તત્
મદʍયાત્માɷભમાનɴનવારણાથƯ મમ તાડɵયતા શયતાનો દૂતઃ|

Ⅷ મŷસ્તસ્ય પ્ર˺ાનં યાɵચǖુમહʣ ɵત્રસ્તમɵધ પ્રǜુǝુɳદ્દશ્ય પ્રાથર્નાં
કૃતવાન|્
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Ⅸ તતઃ સ માǝુક્તવાન્ મમાǙુગ્રહસ્તવ સવ્વર્સાધકઃ, યતો
દૌબ્બર્લ્યાત્ મમ શƖક્તઃ ǚૂણર્તાં ગચ્છતીɵત| અતઃ ખ્રીƉસ્ય શƖક્ત
યર્ન્મામ્ આશ્રયɵત તદથƯ સ્વદૌબ્બર્લ્યેન મમ Ƈાઘનં Ǥુખદʣ |

Ⅹ તસ્માત્ ખ્રીƉહેતો દƭબ્બર્લ્યɴનન્દાદɳરદ્રતાɵવપક્ષતાકƉાɳદǣુ
સન્ǖુષ્યામ્યહʣ | યદાહʣ દબુ્બર્લોઽƖસ્મ તદૈવ સબલો ભવાɵમ|

Ⅺએતેનાત્મƇાઘનેનાહʣ ɴનબ્બƪધ ઇવાભવં ɳકન્ǖુ Ǟૂયં તસ્ય કારણં
યતો મમ પ્રશંસા Ǟુષ્માɷભરેવ કŷર્˸ાસીત|્ યદ્યપ્યમ્ અગણ્યો ભવેયં
તથાɵપ ǝુ˵તમેભ્યઃ પ્રેɳરતેભ્યઃ કેનાɵપ પ્રકારેણ નાહʣ ન્ǞૂનોઽƖસ્મ|

Ⅻ સવ્વર્થાદ્ભ ʡતɳક્રયાશƖક્તલક્ષણૈઃ પ્રેɳરતસ્ય ɵચƏાɴન Ǟુષ્માકʣ મધ્યે
સધૈય્યƯ મયા પ્રકાɶશતાɴન|

ⅩⅢ મમ પાલનાથƯ Ǟૂયં મયા ભારાક્રાન્તા નાભવતૈતદ્ એકʣ ન્Ǟૂનત્વં
ɵવનાપરાભ્યઃ સɵમɵતભ્યો Ǟુષ્માકʣ ɹકʋ ન્Ǟૂનત્વં જાત?ં અનેન મમ દોષં
ક્ષમધ્વ|ં

ⅩⅣ પશ્યત ǖૃતીયવારʣ Ǟ◌ુुષ્મત્સમીપં ગન્ǖુǝુદ્યતોઽƖસ્મ તત્રાપ્યહʣ
Ǟુષ્માન્ ભારાક્રાન્તાન્ ન કɳરષ્યાɵમ| Ǟુષ્માકʣ સ˿પɶŷમહʣ ન ǝૃગયે ɳકન્ǖુ
Ǟુષ્માનેવ, યતઃ ɵપત્રોઃ કૃતે સન્તાનાનાં ધનસťયોઽǙુપǞુક્તઃ ɳકન્ǖુ
સન્તાનાનાં કૃતે ɵપત્રો ધર્નસťય ઉપǞુક્તઃ|

ⅩⅤ અપરť Ǟુષ્માǤુ બહુ પ્રીયમાણોઽપ્યહʣ યɳદ Ǟુષ્મŷોઽલ્પં પ્રમ
લભે તથાɵપ Ǟુષ્માકʣ પ્રાણરક્ષાથƯ સાનન્દʣ બહુ ˸યં સવ્વર્˸યť
કɳરષ્યાɵમ|

ⅩⅥǞૂયં મયા ɳકɷťદɵપ ન ભારાક્રાન્તા ઇɵત સત્ય,ં ɳકન્ત્વહʣ ǘૂŷર્ઃ સન્
છલેન Ǟુષ્માન્ વɷťતવાન્ એતત્ ɹકʋ કેનɵચદ્ વક્ત˸?ં

ⅩⅦ Ǟુષ્મત્સમીપં મયા યે લોકાઃ પ્રɴહતાસ્તેષામેકેન ɹકʋ મમ
કોઽપ્યથર્લાભો જાતઃ?

ⅩⅧ અહʣ તીતં ɵવનીય તેન સાદ્ધʥ ભ્રાતરમેકʣ પ્રેɵષતવાન્
Ǟુષ્મŷસ્તીતેન ɳકમ્ અથƪ લબ્ધઃ? એકƖસ્મન્ ભાવ એકસ્ય પદɵચƏેǣુ
ચાવાં ɹકʋ ન ચɳરતવન્તૌ?

ⅩⅨ Ǟુષ્માકʣ સમીપે વયં ǚુન દƪષક્ષાલનકથાં કથયામ ઇɵત ɹકʋ
Ǜુધ્યધ્વ?ે હે ɵપ્રયતમાઃ, Ǟુષ્માકʣ ɴનƋાથƯ વયમીƈરસ્ય સમક્ષં ખ્રીƉેન
સવ્વાર્ણ્યેતાɴન કથયામઃ|
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ⅩⅩ અહʣ યદાગɵમષ્યાɵમ, તદા Ǟુષ્માન્ યાદૃશાન્ દ્રƉુʣ નેચ્છાɵમ
તાદૃશાન્ દ્ર¨યાɵમ, Ǟૂયમɵપ માં યાદૃશં દ્રƉુʣ નેચ્છથ તાદૃશં દ્ર¨યથ,
Ǟુષ્મન્મધ્યે ɵવવાદ ઈષ્યાર્ ક્રોધો ɵવપક્ષતા પરાપવાદઃ કણơજપનં દપર્ઃ
કલહƅૈતે ભɵવષ્યɸન્ત;

ⅩⅪ તેનાહʣ Ǟુષ્મત્સમીપં ǚુનરાગત્ય મદʍયેƈરેણ નમɵયષ્ય,ે ǚૂવ્વƯ
કૃતપાપાન્ લોકાન્ સ્વીયાǢુɵચતાવેશ્યાગમનલ˿પટતાચરણાદ્અǙુતાપમ્
અકૃતવન્તો દૃષ્ટ્વા ચ તાનɵધ મમ શોકો જɴનષ્યત ઇɵત ɶબભેɵમ|

ⅩⅢ
Ⅰ એતȶૃતીયવારમ્ અહʣ Ǟુષ્મત્સમીપં ગચ્છાɵમ તેન સવ્વાર્ કથા

દ્વયોƍયાણાં વા સાɶક્ષણાં ǝુખેન ɴનƅેષ્યત|ે
Ⅱ ǚૂવ્વƯ યે કૃતપાપાસ્તેભ્યોઽન્યેભ્યƅ સવ્વơભ્યો મયા ǚૂવ્વƯ

કɵથતં, ǚુનરɵપ ɵવદ્યમાનેનેવેદાનીમ્ અɵવદ્યમાનેન મયા કથ્યત,ે યદા
ǚુનરાગɵમષ્યાɵમ તદાહʣ ન ક્ષɵમષ્ય|ે

Ⅲખ્રીƉો મયા કથાં કથયત્યેતસ્ય પ્રમાણં Ǟૂયં ǝૃગયધ્વ,ે સ ǖુ Ǟુષ્માન્
પ્રɵત દબુ્બર્લો નɴહ ɳકન્ǖુ સબલ એવ|

Ⅳ યદ્યɵપ સ દબુ્બર્લતયા કુ્રશ આરોપ્યત તથાપીƈરʍયશક્તયા
જીવɵત; વયમɵપ તƖસ્મન્ દબુ્બર્લા ભવામઃ, તથાɵપ Ǟુષ્માન્ પ્રɵત
પ્રકાɶશતયેƈરʍયશક્ત્યા તેન સહ જીɵવષ્યામઃ|

Ⅴ અતો Ǟૂયં ɵવƈાસǞુક્તા આધ્વે ન વેɵત જ્ઞાǖુમાત્મપરʍક્ષાં કુરુધ્વં
સ્વાનેવાǙુસન્ધŷ| યીǢુઃ ખ્રીƉો Ǟુષ્મન્મધ્યે ɵવદ્યતે સ્વાનɵધ તત્ ɹકʋ ન
પ્રɵતજાનીથ? તƖસ્મન્ અɵવદ્યમાને Ǟૂયં ɴનષ્પ્રમાણા ભવથ|

Ⅵ ɳકન્ǖુ વયં ɴનષ્પ્રમાણા ન ભવામ ઇɵત Ǟુષ્માɷભ ભƪત્સ્યતે તત્ર મમ
પ્રત્યાશા જાયત|ે

Ⅶ Ǟૂયં ɳકમɵપ કુƖત્સતં કમ્મર્ યƂ કુરુથ તદહમ્ ઈƈરǝુɳદ્દશ્ય પ્રાથર્ય|ે
વયં યત્ પ્રામાɷણકા ઇવ પ્રકાશામહે તદથƯ તત્ પ્રાથર્યામહ ઇɵત નɴહ,
ɳકન્ǖુ Ǟૂયં યત્ સદાચારʣ કુરુથ વયť ɴનષ્પ્રમાણા ઇવ ભવામસ્તદથƯ|

Ⅷ યતઃ સત્યતાયા ɵવપક્ષતાં કȶુƯ વયં ન સમથાર્ઃ ɳકન્ǖુ સત્યતાયાઃ
સાહાય્યં કȶુર્મેવ|
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Ⅸ વયં યદા દબુ્બર્લા ભવામસ્તદા Ǟુષ્માન્ સબલાન્ દૃષ્ટ્વાનન્દામો
Ǟુષ્માકʣ ɶસદ્ધત્વં પ્રાથર્યામહે ચ|

Ⅹ અતો હેતોઃ પ્રǜુ Ǟુર્ષ્માકʣ ɵવનાશાય નɴહ ɳકન્ǖુ ɴનƋાયૈ
યત્ સામથ્યર્મ્ અસ્મભ્યં દŷવાન્ તેન યદ્ ઉપƖ˺ɵતકાલે કાɳઠન્યં
મયાચɳરત˸ં ન ભવેત્ તદથર્મ્ અǙુપƖ˺તેન મયા સવ્વાર્ણ્યેતાɴન
ɵલ˵ન્ત|ે

Ⅺ હે ભ્રાતરઃ, શેષે વદાɵમ Ǟૂયમ્ આનન્દત ɶસદ્ધા ભવત પરસ્પરʣ
પ્રબોધયત, એકમનસો ભવત પ્રણયભાવમ્ આચરત| પ્રેમશાન્ત્યોરાકર
ઈƈરો Ǟુષ્માકʣ સહાયો ǜૂયાત્|

Ⅻ Ǟૂયં પɵવત્રǓુમ્બનેન પરસ્પરʣ નમસ્કુરુધ્વ|ં
ⅩⅢ પɵવત્રલોકાઃ સવ્વơ Ǟુષ્માન્ નમɸન્ત|
ⅩⅣ પ્રભો યƛǢુખ્રીƉસ્યાǙુગ્રહ ઈƈરસ્ય પ્રેમ પɵવત્રસ્યાત્મનો

ભાɵગત્વť સવ્વાર્ન્ Ǟુષ્માન્ પ્રɵત ǜૂયાત્| તથાસ્ǖ|ુ
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